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INNOVATIVE PHRASEOLOGICAL DICTIONARIES AS A UNIVERSAL MEANS OF TRAINING,
EDUCATION AND DEVELOPMENT OF PRIMARY SCHOOL PUPIL

Elena Rogaleva
DrHab (philology), Professor
Pskov State University
(Pskov, Russia)
e-mail: cambala2007@yandex.ru

Abstract. The article reveals modern approaches in the field of educational phraseography. The purpose of this article is to illustrate
the concept of innovative phraseography for primary school using the materials of author's educational dictionaries. These
dictionaries are built in the form of interactive cultural and cognitive hypertext, which has a high educational, cultural and
educational potential. The article presents author's phraseographical method of discursive hypertext design, shows the tactics of
etymological paraphrase in the system of text-forming techniques of innovative lexicography. The historical and etymological
description of the phraseological unit is constructed using intellectual and developing technologies and involves the active
participation of the pupils in the reconstruction of the etymological version: they observe, prove, generalize linguistic and cultural
material, do the exercises and assignments related to different areas of knowledge. Innovative dictionaries, developed according to
this author's concept, allow a primary school pupil to study a phraseological units in a complex way, as signs of language and culture.

Keywords: phraseography, educational dictionary, cultural and cognitive etymological hypertext, dictionary entry, primary school
pupil
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NHHOBAIIMOHHBIE ®PAZEOJIOT'MYECKHUE CJIOBAPU KAK YHUBEPCAJIBHOE CPEJICTBO
OBYYEHUNS, BOCIIUTAHUA U PASBUTHUA MJIAAIINNX ITKOJIBHUKOB

Enena UBanosna Poranésa
JokTop (puitosioruyecKux Hayk, npogeccop
IlckoBcKkuii rocyiapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET

(ITckoB, Poccust)
e-mail: cambala2007@yandex.ru

AnHOTanmsi. B cratbe packpbIBalOTCS COBPEMEHHBIE MOIXOJbI B oOyacTu yueOHOH (pazeorpaduu ¢ y4eToM HAMETHBLICHCS
TEH/ICHIIMEH K MOBBILICHUIO HHTEpEca y MJIA/IIINX IIKOJIbHUKOB K YTEHHIO JINTEPATYPhI CIIPABOYHO-IHIMKIIONEIUUECKOT0 XapaKTepa.
Llenb cTaThy — MaTepHaiaMi Y4€OHBIX aBTOPCKUX CIOBAPEH MPOMILTFOCTPUPOBATH KOHICIIIMIO HHHOBALMOHHBIX (Pa3eoIorHyecKux
cloBapeil Uil Ha4albHOM IIKOJBI, MPEICTABISIFOIINX CO00H MHTEPAKTUBHBINA KyJIbTYPHO-II03HABATEIbHBII THIICPTEKCT, BaKHEHILICH
XapaKTepPUCTUKOH KOTOPOTO SIBJISETCS HaIMYHe 00pa30BaTENbHOTO, KyJIbTYPOJIOTHYECKOTO, BOCIHTHIBAIOLICTO ¥ Pa3BHBAIOLIECTO
MOTEeHIMaNa. DTO JDOCTHIAeTCs 3a CUET HCIOJB30BaHUS Pa3pabOTaHHOTO aBTOPOM (paseorpaduueckoro MeTolxa IHCKYPCHBHOTO
TCHIIEPTEKCTOBOTO  KOHCTPYMPOBAHMSI C  NPUMEHEHUEM TAKTUKH ~ ATHMOJIOTMYECKOro mnapadpasupoBaHHs B CHCTEME
TEKCTOOPTaHMU3YIOLIMX MPUEMOB CIIOBAPHON pernpe3eHTanny (pa3eoorn3MoB MiaIiieMy HIKOJBHHKY. B craTbe mpeicraBiieHbI
Marepuansl 13 (pa3ecoOrHuecKoro CloBapsi B pacckasax, I/IC ITUMOJOTHYECKYI0 BEpCHIO C BKIIOUCHHEM pPa3HOOOpa3HOit
nHdopManuK, WMEroLell 00pa30BaTENPHO-PA3BHBAIOLIYI0 M BOCIUTATCIBHYI HAMPABICHHOCTh, PACKPBIBAIOT —pa3IHYHBIC
nepcoHaxH. lcTopuko-3TUMONIOTHYEeCKas pa3paboTka (pa3eosoru3Ma CTPOUTCS € HCIONB30BAaHMEM — HMHTEIUICKTYalbHO-
Pa3BUBAIOIINX TEXHOJOTHH M MPEAIONaracT akTHBHOE y4acTHe peOeHKa B BOCCO3IaHUH ATHMOJIOTHUYECKON BEpCHH: OH HAOIIOaeT,
JIOKa3bIBaeT, 0000MIaeT SI3BIKOBOM U KYJIbTYpPOJIOTUUECKHI MaTepua, BBIMOIHSIS COMYTCTBYIOLIUE 3a/1aHUs, CBSI3aHHBIE C Pa3HBIMHU
001aCTSIMU 3HaHHMH. VIHHOBAIIMOHHBIE CIIOBAPH, IIOCTPOCHHBIE 110 JAHHOH aBTOPCKOM KOHUETILUH, TI03BOJISIIOT MIIQ/IIEMY IIKOJIBHUKY
OCBOUTB (Ppa3eooru3M KOMIUIEKCHO, KaK 3HaK SI3bIKa M KYJIbTYPBI.

Knrouesvie cnosa: dpaszeorpacdusi, y4eOHBII cIOBaph, KyJIbTypHO-NO3HABATEIBHBIH ATUMOJOTHYECKUH TMIEPTEKCT, CIOBapHAas
CTaThsl, MIIQJIIIAN IIKOJIBHUK

BBEJEHUE. Muajimye MKOJIbHUKH UCIIBITHIBAIOT 3aTPY/AHEHHUS B IOHUMAaHUKM CEMAHTHKH (pa3eosIoTu3MOB,
OCMBICIICHUH UX BHYTPEHHEH (DOPMBI, KOPPEKTHOM YIOTPEOICHNH B pedr. DTO 00YCIOBIEHO HE CTOIBKO BO3PACTHBIMU
0COOEHHOCTAMH Pa3BUTHS MHTEIEKTyanbHOH chepsl aeteil 7-10 1eT, HO U HEJOCTaTOUHBIM HAyYHO 0OOCHOBAaHHBIM
JIMHTBOMETOANYECKIM 00ECTIeYeHHEM poIiecca YCBOCHUS (hpa3eoIOTH3MOB, aIeKBATHOTO YPOBHIO PAa3BUTHS PeOCHKA.

OnunM 13 3QPEeKTUBHBIX CpeCTB 00yueHHs (PPA3CONOTHH SBIISICTCS yYEOHBIH ClI0Bapb. DTHM OIPEICISCTCS
aKTyaJbHOCTh  HAIIETO WCCIEAOBAHUSA, IEIbI0 KOTOPOTO  SABIAIACH  Pa3paboTka  KOHIENIMH  y4eOHOTO
AQHTPOMOOPUEHTHPOBAHHOTO  (PPA3EOIOrNUYecKOro ciaoBapst — KyJbTYPHO-TIO3HABaTENbHOTO, pPa3BUBAIOLIETO MU
o0ydJaroImero KOMMYyHHKAIlud. B CBOl0 ouepenp Ienb JaHHOH CTaThM — HAa aBTOPCKUX CIOBAPHBIX MaTepHanax
NPEJICTaBUTh  KOHIEININIO  KOMIUIEKCHOW — pernpe3eHTannu  (pa3eosioru3Ma  IOCPEACTBOM — HWHHOBALMOHHOI
JIeKCUKOTpa(pUIeCKOif TEXHOJIOTHH, HAIIPABICHHON Ha 00y4eHNE, BOCIUTAaHNE U Pa3BUTHE MIIA/IICTO ITKOTbHUKA.
OB30P JIMTEPATYPbI. Kak mokaszam aHaim3 JHTEpaTypsl IO TPOOJeMe HAIIero WCCIICIOBAHMS, CIMHUYHBIC
uccienoBanus B cepe ydeOHOU (paseorpadum 1ms agpecaTa-peOCHKA 3aTPardBalOT BOMPOCH! PEHPE3CHTALNH
¢pazeonoru3mMoB B cioBapsx Jerckoil peun (Bestugina 2006), ¢paseorpadupoBaHus KapTHHBI MHpa B TEKCTax U3
JIETCKON xynoxecTBeHHOW sutepaTypbl (Petrenko 2008), BbISIBIEHHMS JHUHTBOAWAAKTUYECKAX IPUHIIHMIIOB
KOHCTPYHPOBaHHS (pa3eoIOrHIECKOT0 CI0BAPS A HadambHOU kol (Basko 2016).

B kauecTBe OHOTO M3 MEPCIEKTHBHBIX HAMPABICHUI COBPEMEHHOM JIeKCHKOrpa(uu BBIAEIACTCA pa3paboTka
KOMIUTEKCHBIX CJIOBapeil, T/ie S3bIKOBBIC SIUHUIIBI ONTYYaroT MMOJPOOHY0 XapaKTepPUCTHKY IT0 MHOTHM ITapamMeTpaMm, B
pe3yJbTaTe 4ero Co3JaeTcs MHOTOACHEeKTHBIHN JekcuKorpaduueckuii moprpet ciosa (Bobunova 2009). K coxanenuto,
OOJIBIIMHCTBO POCCHHCKHUX y4YeOHBIX (PPa3eoJIOrHYecKuX cioBapeil (IoApoOHBI aHANMM3 KOTOPHIX IIPEACTABICH B:
(Rogaleva 2009) nans Ha4yanbHOM IIKOJBI HEJB3sl XapaKTepU30BaTh KaK KOMIUIEKCHBIE. Kpome ceMaHTH3anuu
(paseororn3Ma OHH B HEKOTOPBIX CITydasix COAEpIKaT JIUIIb STUMOJIOTHYECCKYTO CIIPABKY.

Bmecro ¢ Tem st opmupoBaHus Hamei pazeorpaduueckoil KOHIENIMN BaKHA TCHACHIUS (HaMEeTHBIIAsCS
eme B 80-¢ TOJBI MPOIIIOTO CTONIETHS) K CTUPAHHIO TPpaHel MEeXTy PasHBIMH THUIIAMH CIIOBapeH (B YaCTHOCTH, MEXIY
JUHTBUCTUYECKAMH M DJHIMKIONEANYECKUMH cioBapsaMu) (Zaikovskaia 2011), 3a cyer dero mOBBIIIAETCS
nH(pOpPMAIMOHHAs HACHINICHHOCTh CIIOBApHOHM CTaThH, HpHOOpeTaromell KOMIUICKCHBIH XapakTep, YTO OCOOCHHO
3HAUUMO JIJIs1 y4eOHOTo ClIoBaps Kak CPeACTBa 00yueHUs, BOCITUTAHUS U Pa3BUTHUS A3bIKOBOI TUYHOCTH.

ITpu 3TOM COBpPEMEHHBIC TEOPETUKH JIEKCHKOTPAaUH OTMEYAIOT, YTO CIOBApHAS CTaThs SABISACTCS MOJTHOCTHIO
aBTOpcKkuUM TBOpeHHeM (Rezunova, 2008), a ee HamoiaHeHHE 00YCIOBIEHO KAaK HAIPABICHHOCTHIO W THIIOM CJIOBaps,
TaK ¥ «IyXOM H BO3IyXOM» TOH 3IIOXH, B KOTOPYIO CIOBaph 3aayMbIBaeTca M cocraBisercss (Ivanova 2010), gro
MOBBIIIAET €ro IIEHHOCTh KaK TEKCTa IJIs MO3HABATENbHOTO UTeHHsA. B 3Toi CBSA3M BaXKHO OTMETHUTh, UTO MOCIEAHHUE
HCCIE0OBAHMUS [0 U3YUYEHHIO YTeHHUS B Poccnu MOKA3bIBAlOT M3MEHHMBIIEECS K HEMY OTHOIICHHUE ACTEH 10 CPaBHEHHIO C
2000-2010 rr., korjaa HaOJIrOANICS MOJHBIA 0TKa3 OT uTeHus. Celiyac MHOTHE JETH MJIAJIIIErO MIKOJBHOTO BO3pacTa C
HMHTEPECOM YHTAIOT HAyYHO-NO3HABATEIBHYIO JINTEPATYPY, OTAABAs MPEATNOYTCHHE SHINKIONECANICCKIM HCTOYHHKAM
(Kolosova 2016).

C yueroM 3TOH TEHAEHINH B HACTOAIIEE BpeMs B DKCIEPUMEHTAIBHON TabopaTopun yIeOHO! TeKCHKOTpadun
ITckoBI'Y cozmatorcst MHTepakTHUBHBIC (Ppaseorpaduueckue crpaBoUHbIEC TOCOOMs B OyMakHOM (opmaTe st AeTeit
MIIaJIIero mkoiapHoro Bospacra (Rogaleva and Nikitina 2017), (Rogaleva and Nikitina 2018). [lanHsle croBapu
SIBJIIOTCS HE TOJBKO MEPBOH yUEOHOH pemnpe3eHTaIell pycckoi (ppa3eoorni, TapaHTHPYIOIIEH YCIEIIHOe YCBOCHHUE
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peGeHKOM (hpa3eostoru3Ma, HO M CTAHOBATCSA OKHOM B MHP PYCCKOH KyJBTYPHI M MCTOPUH, a TaKKe YHUBEPCAIHEHBIM
cpeacTBOM 00yUYeHHs, BOCTIMTAHHS U Pa3BUTHS MIIQJILIETO MKOJIbHUKA.
METO/bI UCCIIEJOBAHMUS. B xone wuccienoBaHHs HCHOIb30BAINCH MPUEMBI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
aHalu3a, CEMAHTUYECKOW WACHTHU()UKAUUM U MEXbSI3BIKOBOIO CONOCTAaBICHUs (Pa3eosoru3MOB, METOJHUKA
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO MOJICITUPOBAHHNS H OITHCATEIBHBIN METOI.

B nensx peanuzanuu aBTOPCKOM KOHLEHIMU CIOBApHOM pernpeseHTauuu $ppazeosoruu agpecaTy-peOeHKy Obul

pa3paboTaH JeKCHKOrpadUuecKuii METOR MUCKYPCHBHOTO THIIEPTEKCTOBOTO KOHCTPYHPOBAHUS C HCIIOIL30BAHHEM
TAKTUKHU STUMOJIOTHYECKOT0 MapadpazupoBaHusl.
PE3YJIbTATBI U JUCKYCCHUS . Hama dpaseorpaduyeckas CTpaTerws, HampaBleHHas Ha (HOPMHUpPOBAHHE
(bpazeosornueckoi KOMIETEHIIMH MIIQJILIET0 LUIKOJIbHUKA, a TAKXKe ero odliee MHTENIEKTYaIbHO-PEYEBOE Pa3BUTHE U
BOCIIHTaHNE, HAXOAWT BOIIOIICHHE B KOMIUICKCHOW penpe3eHTanuu (hpa3eonorn3Ma MOCPEICTBOM HHHOBAIMOHHOM
nexcukorpaduueckoit rexuonorun (Rogaleva 2014).

BocnurarenbHO-pa3zBUBalOmM ¥ 00y4arOmUii MOTEHNUAN  (PpPa3eoJOrHYecKoro CioBapsi 0OyCIOBIECH
«KYJBTYPOHOCHOCTEIO» CaMUX (hpa3eoIOTH3MOB M KyJIbTypHO 3HaUnMbIMHU cepamu (Mokienko 1982), k KOTOpEIM OHH
BOCXOJIAT:

1. IIpupona, >KHBOTHBIN U PACTUTENBLHBIA MUD: 0poJicams KaK OCUHOBbLIL TUC, Oelelbl 00beacs U T.11.

II. BortoBas cdepa: 1) peanuu MOBCEJHEBHOW >KU3HU MPOILUIOTO — MU KOId HU 080pa W T..; 2) €IUHULBI
U3MEPEHUS — cemu naoeil 80 a0y; om copuika 06a eepuwika M T.I1.; 3) ICHEKHBIC CTUHUIIEl — IOMAHO20 2POUIA He CIOUm
U T.L.; 4) UIPBI, Pa3BICUCHUS, CIIOPT — HOONONCUMD C8UNBIO, OUMb 6 OarIywy ¥ T.I1.; 5) HApOAHAS KyXHS W IHIIA —
npouje napenoll penvl, mepmolil Kaaay u T.1L.;

III. IIpodeccuonanbhas chepa: 00800ums 00 6en020 KaneHus, Ha 00Ky KOIOOKY U T.IL.

IV. Uctopusi: konomenckas eepcma, kak Mamati npowien v T.11.

V. JlyxoBHas KyjbTypa: 1) oOpsabl, CyeBepusi, BEPOBaHUS — KaK 6 600y 2isidel W T.L; 2) PEIUTHO3HBIC
TIPE/ICTABIICHNS, CBSI3aHHBIC C XPUCTHAHCTBOM; IIEPKOBHOCIIABSIHCKAS KHIDKHOCTD — K ULANOYHOMY PA300py, KAK CKBO3b
3eM10 NPO8anUIcs U T.11.; 3) pyccKas MUCbMEHHOCTb, KHIDKHOE €510 — om A 0o A M T.IL.

VI. ®onbKIop: muiie 800bl HUdHCE MPABLL, NO UWYYbeMy 6€eHUI0 U T.I1.

CoriacHo Hallell KOHLENIMK Ha 0a3e HayyHOH BEpCUH MPOUCXOKACHUS (Ppa3eooru3Ma MoCcpeiCTBOM PeueBOi
TaKTHKHA ATUMOJIOTHYECKOTO TapadpasupoBaHUs KOHCTPYHPYIOTCS BTOPHYHBIC KyJIbTYypHO-IIO3HABATEIHHBIE TEKCTHI,
MHTEPIPETUPYIOIINE ATUMOJOIMYECKYI0 BEPCHUI0 NPUMEHUTENBHO K  YCIOBMAM Yy4e€OHOM KOMMYHHUKAIMU.
Vcrionp30BaHNe  CIICMMAIBHBIX — TEKCTOOPTAHM3YIOMIMX —ITIPHEMOB  ATUMOJIOTHYECKON  mapadpasbl, IO3BOJISET
MO3HAKOMHTh MJIAJIIETO INKOJbHUKA C PAa3HOACIICKTHOW WH(OpMaIMell KyJIbTypHO-TI03HABATEIBHOTO XapakTepa,
MO3BOJIAIONIEH HE TONBKO C(HOPMHUPOBATH Yy HETO MOTHB BOCIPHUATHSA STHMOJOTHH (pa3eosiorm3Ma, HO U CO3/aTb
IIMPOKOE I10JIC aCCOLMAIMHA, HA OCHOBE KOTOPBIX MPOUCXOIUT MeTaOpHIECKOe MMepeoCMbICIeHHE poToTHIa. Takum
o0Opa3oM, Kakmas  CKOHCTPYHpPOBaHHas  JTUMoOJIorMdeckas  mapadpaza  peanmsyeT  «oOpa3oBaTENIbHBIN,
KyJIbTYypOJIOTHYECKHUI, BOCIIUTHIBAIOIINI M Pa3BUBAIOIINI TOTCHIIMAT» yaeOHOro Jekcukorpaduaeckoro texcra (Voitik
2005).

[TponmtrocTpupyeM JaHHBIE TIOJIOKEHHS MaTephaaMy CIOBAPHBIX CTaTeH M3 (Pa3eoOTHYECKOro CIOBaps B
paccka3zax (Rogaleva and Nikitina 2018), rae pazHoacnekTHas Ky IbTypHO-IIO3HABATEIbHAS HH(OOPMALIUS BILICTACTCS B
CIOXKETHYIO JINHUIO HCTOPUH, KOTOPYIO U3JIaraloT «aBTOPUTETHBIEY PACCKA3UUKH.

«MaJj10o kamu ey

<...Ota ¢pazeonornueckas ucropms HaumHaercsi B Cankr-IlerepOypre. CoBcem Hemaneko oT J{BOpIioBoit
TUTOINAAM, Ha yinie MUITMOHHON HAC 0’KUIAeT HaIll CerOAHsIIHNE paccka3uuk. [locmoTpu, BoT oH! (PucyHok ogHOTO
ATrnanta OpmuTaxka B Cankr-IlerepOypre)

— Brewatnsiroree 3penuie, na? Hy, Tak s ke — TUTaH, MOTYYMil BEITMKaH, OJUH U3 TepOEB JIPEBHETPEUECKUX
MHU}OB. MeHs 30ByT ATIaHT.

3necn, B Cankt-IletepOypre, s paboTaro KOJOHHOH, KOoTopas moanaepxkuBaeT OankoH HoBoro Dpmwuraxa.
Tsoxeno ym mee? Jla 9To THI, epyHAa! DTO MymMHKA IO CPaBHEHUIO C HEOOM, KOTOpOe s B HaKa3aHHE MOYTH BCIO
JKU3HB JIepKajl Ha CBOMX ILIevax.

A TYT S TIPUATHO OTABIXal0. Bemp Kakmplid, KTO KO MHE IIOIXOMHUT, OOs3aTeNPHO HAa MOEH HOre Iaer
moleKover. ITo npuMeTa Takas. ['oBopsT, Torga TBOE camoe 3aBeTHOE KelaHue cOynercs. BoT ManbyMIIKu MEHS U
IIEKOYYT — XOTAT CTaTh TAKUMHU K€ CIJIBHBIMU, Kak s. Ho 3To *xenaHwe u 3arampiBaTh He HamO0. [IpocTo HYXKHO ecTh
6onbuie kamm. Kaxapiil nens. Kax st B gerctse. Kama 1aét uenoBeky CHIIbI M OU€Hb MOJIE3HA IS 3710POBbSL.

Koneuno, Bcskoe ObBayo. MHOIM pa3 M He J0eM JIOXKKY Kallld, Yero He CKaKelmb PO MOETO INPHATEIA
I'epkyneca (on xe ['epaxi). Ilocie Hero Tapenka Bcerja ocrtaBajiach 4ucToi. M BOT pesynbraT. Maio TOro, 4Tto
JIBCHA/AIATh TIOBUTOB COBEPIIIMII, TaK €I U CTaT yMHEee MeHA. J{ake cyMes OOXUTPHUTH B OJHOM Jielie (3Ty HCTOPHIO o
pacckaxy Tede B Apyroii pa3). A BCE OmsATh M3-3a Kalllu.

Ja, nelicTBUTENBHO, yuEHBIC AOKA3aIM, YTO Kalla CIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO YMCTBEHHBIX crocoOHocTeil. U 06
9TOM XOpOILO 3HaeT noBap CryiéHKuH, IO3TOMY OH CO CBOEH Kaulel yxe TyT Kak TyT. JlaBaii, moems. DTy Kauly B
HapoJieé Ha3bIBAaIOT TE€PKYJIECOBOM — OHA U3 OBCAHBIX XJ10mbeB «I'epkynec». JloragspiBaclibCsl, OTKy1a TaKOe Ha3BaHUE?
(PucyHox Tapesku ¢ OBCAHOH Katuei).

Topstaas? Hy, xopomto. ITycTs ocTeIBaeT, a moka moBap CTYMEHKHH pacCKakeT TeOe 0 MPOUCXOKACHUS HAIIETO
(bpaseonorusma.

Wrtax, BeIpaKeHNUE MAI0 Kawiy el OTpaxaeT 3HaueHUe Kallld Kak OJHOTO M3 OCHOBHBIX BUAOB MUTaHUs Ha Pycu.
Kama — ceiTHas u mosesHas ena. Ero 9acTo KopMmsT jmeTei, Belb JIIOAAM JaBHO M3BECTHO, YTO Kamla HaéT CHIy |
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croco0cTByeT pocTy pebenka. Hy, a TOT, KTO IOKa eIme Mano KallH €1, OCTaeTcs CIabbIM, HE MOXKET CIIPaBUTHCS C
CEpPBE3HBIM, CIIOYKHBIM JICIIOM — 3TO M €CTh IIyTIHUBEINA 00pa3 (paseosormsma.

A celiuac Bompoc u3 cepun «Bepro—He Bepro»:

— Bepwumb 51 THI, 9TO 9eJIOBEK I10 CPABHEHHIO C MypPaBEEM Malo KaIl ei?

— W mpaBuibHO Jenaenib, eciiv Bepuilb. MypaBeil neperackuBaeT kamenb B 50 pa3 Oozblie cBoero Beca. Eciu
OBI YEeJIOBEK MOT IPOSBUTH TaKYI0 «MYpPaBBHHYIO» CHIIy, TO 0€3 TpyAa IepeTariimt Obl Ha HOBOE MECTO OJTHOATaKHBIH
noMm...> (Rogaleva and Nikitina 2018).

Taknm 00pa3oM, MOMHMO 3THMOJIOTHH (hpa3eooTH3Ma YUTATENb ITONY9aeT KyJIbTYPOJIOTHYECKH 3HAUYNMYIO
nHpopmanmio 06 Dpmuraxke B Cankt-IlerepOypre, o reposix ApeBHErpeueckoid MH(OIOTUH, TPAAULUIX PYCCKOM
KyXHH, pacIIMpseT CBOW KPyro3op 3HAHUSAMH O MPEICTABUTENIAX JXUBOTHOTO MHpA, MONydYaeT ITOJIC3HBIE COBETHI
OTHOCHTENIBHO PAIOHATBHOTO MUTAHUS M YKPEILIEHHS 310POBBSI.

B crenyromem npuMepe BOCITUTATEIBHBI MOMEHT PEATU3yeTCsl Yepe3 PeNpe3eHTAINI0 CeMEIHBIX [IEHHOCTEH,
CTPAHOBEIYECKHE 3HAHMS IOMOJHSIOTCS MH(pOpPMAlMed O pYCCKMX CBajeOHBIX TpaJULUiX, a MPHUBICUYCHUE
MIePCOHAXKEH-PACCKA3UNKOB — IPEACTABUTENCH PAa3HBIX CIICIIHANTBEHOCTEH — IO3BONSET BBECTH B CIOBAPHBIH TEKCT
po(opHEeHTAIIMOHHBIIT KOMIIOHEHT:

«OTpe3aHHbIIi JIOMOTH»

<...Y zaBepeil B 3Ty CIIOBapHYIO CTaThIO OCTAHOBMIICS HAIIl 3HAKOMBII 1TOBap.

— la Bol He crecHsiiTech, noBap CryméHkus, 3axomure!

— Jla 51 He CTEeCHSIOCh, TPOCTO HE YBEPEH, UTO 9T MOSI HCTOPHS.

— Jla xak xe He Bama? Cmorpute, B TOJIKOBOM €J0Bape HaUCaHO: «JIOMOTh —OTpe3aHHbII I €1bl MIOCKUI
KYCOK 4ero-HUOY/Ib: 1oMOmb Xjieba, 10MOmb caid, 1omMoms ObiHuy. KoneuHo, Baria!

— Hy, xopomro. Bepy HOX u oTpe3ato JIOMOTh OT OaToHa (PUCYHOK OaTOHA, a PSIAOM OTPE3aHHOTo JomTs). 1
4ro? Kak 310 cBs3aHO ¢ (pa3eosqoru3mMom ompesannuiii iomoms? Benb oH 0003HaYaeT 4eIOBEKa, KOTOPBIH OTICITHIICS
OT CeMBH W HE NOAJCPKUBACT C HEH TECHYIO CBA3b. S e TOBOpPIO, UTO 3TO HE MOs (hpa3eoNOTHUECKAst HCTOPHSL.
[To3oBuTe 3KCcKypcoBoaa PackonkuHa. ITycTh syumie oH pa3dupaercs. A Tebe 4eM 3TOT OTpE3aHHBII JIOMOTh HaMa3aTh
— BapeHbeM min MaciioM? OOpaTHO ero He MPUCTAaBHIIb, 3 TaK OCTaBIIATH HENb3s. 3allIeCHEBEeT.

— D10 He po3bIrphim? Bbl, JEHCTBHTENFHO, XOTHTE, YTOOBI 5, IKCKYpCOBOX PacKomkwH, pacckaszai o
MIPOUCXOXKICHUH (hpa3eonorusmMa ompesanHuil 1omoms? 5 roros. Ciymaiire.

[ToBap CryméHkuH okazaincs TpaB. JIeHCTBUTENBHO, ompesauHull J1oMOomb K Xieby (K Kapasaw) He
npucmaguws. IT0 CTapUHHAS pycckasd mocioBuna. OHa U sBUIACh HCTOYHUKOM Haiero ¢paseonorusMa. Panblne Ha
Pycu Tak roBOpHIM TPO 109, BRIMIECIIIYIO 3aMy’K M YIISAIIYIO U3 POJUTEIHCKOTO JOMa B CEMBIO Myxka. TaKoBBI YK
ObLTH pyCCKUE TPaJULINH.

B crapuny 9acTo ynoTpeOIIsui 1 TaKyo IOTOBOPKY  : «JIeBOUKY B KOJBIOCIBKY , XOJCTHHKY B KOPOOCHKY ».
Xoncmiinka — 3TO Nerkasi IbHSHASL WK XJIOMYaTOOyMaXkHasi TKaHb. Kopobeiika — KOpo0, OoJblias IieTeHas KopooOka ¢
KPBIIITKOH. A OOIIHIT CMBICIT TOTOBOPKH TaKOW: €CIIM Y Bac POAMIACH H0Ub, Cpasy e HauWTalTe TOTOBUTH el IIPHIaHOe
— HMMYILECTBO, C KOTOPbIM OHa YHJET M3 POIUTENbCKOro JIoMa B ceMblo Myxka. Jlo cepeaunsl XIX Beka mpupaHoe
(mmocTenpHOE Oenbe, CKaTePTH, TOJIOTEHIA, OJEXK Ty, ITOCY Iy | T.II.) CKJIQJBIBAIN B OOJNBINHNE IUICTEHBIE KOPo0Oa, To31HEe
— B JIEPEBSIHHBIE CYHAYKH, YKPAIIEHHbIE Pe3b00i, pOCIHUCHIO, METAIUIMUYECKUMH HAKNaJAKaMH. A OT )KEHHXa JIEBYIIKe
mepes cBafb001 MPUHOCHIN 00S3aTeIBHBIN MOJAPOK — PACIINTHIC MIETKOM CAIlOXKKH, YTOOBI OHa TOTOBMIIACH YHTH W3
POAHOTO JIoMa.

IMozxe ompesannvim nommem CTATH HA3bIBaTh W CBIHA, OTAETHBINErocs oT poxuteneil. C 0coboi ropedusio u
COXaJIeHHEM TaK TOBOPUIIM O ChIHE NTPECTapenble POJUTENH, KOTOPbIM HyKHa Oblla ero MOoMOIb, BEb € KaXIbIM FOJ0M
UM CTaHOBHJIOCH BCE TPY/IHEE BECTH KPECThIHCKOE XO3IHCTBO.

O#i, u3BMHH, MOXalyiicta. SI BBIHYXKACH 3aKOHYUTHh 3KCKypcuto. Hamr ¢pa3eosorusm HanmoMHUI MHE, 4TO S
JIAaBHO HE HaBeIlaJI CBOMX POJMTENEH. A s Beb HE KaKOH-HUOYIb TaM OTPE3aHHBIN JIOMOTh, a JIIOOSAIIHH, 3800 TIINBBIN
coiH. IIpocTo paboTa y MeHs yBleKaTelbHas, HHOTa 3a0bIBato 000 BCéM Ha cBeTe. Ho Benb s Onarojapsi CBOUM MaMe U
mane IMONMy4msI TaKoe KaueCTBEHHOe 00pa3oBaHME M CTal OAHUM M3 JydIINX 3KCKypCOBOZOB B HAIIeM TOpPOJE.
(Pucynox cbIH ¢ nogapkaMu CTOUT. Mama u namna psiiom).

A TBI pemms Mo3BOHUTH 0abymke? J[aBHO He Buaenuch? [103BOHM, KOHEYHO. A elme Jydile — HaBECTH ee
CEeTOJHS JKe. DTO caMblil JIyUIIMA BBIBOJ M3 HAIleH (pa3eosormyeckoil uCTopur. A Apyrue pojHbie u Oimskue? He
3a0BIBaCIIb JIM THI MO3JAPABIATh UX C Mpa3JHUKAMH, HaBeUmaTh? 3BOHMIIb JH CTapbM Apy3bsaiM? (Pucynox
9KpaHa MOOWJIBHOTO TenedoHa Ha KOTOpOM HamucaHo: «[103BOHHU TeM, KOro ThI cTai 3a0bIBaThY) ...> (Rogaleva
and Nikitina 2018).
3AK/IIOYEHHUE. Takum o00pa3oM, WHHOBAIlMOHHBIC ydeOHBIE CIOBapH, pa3paboTaHHBIE B  paMKax
AQHTPOIOLEHTPUIECKOTO MOAX0/a, KOMIUIEKCHO PENpe3eHTUpPYeT (pa3eoNoru3M IMOCPeACTBOM  HHTEPAKTUBHOTO
KyJIbTypHO-ITO3HABATEIIFHOTO ~ THUIEPTEKCTa, KOTOPBI  ABIAETCS HOBOM  (pOpMOH  CIIOBApHOTO  ONHMCAHUA
¢bpazeonoru3mos. O6pa3oBaTeNbHO-Pa3BUBAIOIINE M BOCHUTATENbHBIE BOSMOXHOCTH 3TUMOJIOTMYECKOTO CIOBAPHOTO
THIIEPTEKCTa  ONPENEINIOTCS  ero  IONU(YHKIHOHAJIBHOW  INPUPOJOH,  OOYCIOBIEGHHOW  OoraTeimmm
KyIbTypPOJIOTHUECKAM U TUJAKTUUECKHM MOTEHIHAIOM (hpa3eoIoru3ma.

Kaxmas crmoBapHas CTaThst OTCBUIACT YHTATENs K TEKCTaM XYIO)KECTBEHHON JIUTEPAaTypel M PYCCKOTO
¢onbkIopa, K TEM HIM MHBIM pa3jelaM MaTeMaTHKH, K TeMaM Y4eOHBIX MPeMETOB HaualbHOM HIKOMBI (OKPY> KAFOITHH
MHp, JHTEpaTypHOE UTCHHE, HHOCTPAHHBIN S3bIK, HWH()OpPMAaTHKAa ¥ 1p.) C IMEIbl0 H3BICYEHHS HH(POPMAIIHH,
HEOOXOAMMON M7 BBICTPaUBAHUS HTUMOJIOTHYECKOH BEPCUM WIIM AKTUBU3AIMU PELENTHBHBIX M MPOTYKTHBHBIX
pEUeBHIX HABBIKOB B cepe (hpa3eooruH.
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TakuMm 00pa3oM, WHHOBAIIMOHHBIC CJIOBapH, TMOCTPOCHHBIC 1O JAHHOW aBTOPCKOH KOHIIETIIMH, TO3BOJISIOT
MJIaJIIIEMy LIKOJIBHUKY OCBOHUTH (DPPa3eosoru3M KOMILIEKCHO, KaK 3HAK SI3bIKa U KYJBTYPBI, @ YUUTEII0, padoTatouemy
C TakuM Yy4eOHBIM CIIOBapeM, TOMHMO OCYIIECTBICHUS CBOMX JIMHTBOMETOJMUYECKHX TUIAHOB YCIENIHO peIIaTh
BOCIIUTATENbHBIE M 00pa30BaTeIbHbIEC 3aJauu.
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